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ama 

Rendbontók. 

(B.) Ha az ember önmagát ismerné, miként 

a csillagok milliárdjai a légürben megférnek a 

nelkül, hogy egymást pályafutásukban megzavar- 

nák, úgy az emberek közt sem lenne összetüzés, 

harcz sem szóval, sem tettleg: következéskép fö- 

löslegesse válnának a birói termek, javitó inté- 

zetek, fegyházak és börtönök. Azonban egy ilyen 

ideális állapot csak mint puszta fogalom szere- 

pel az emberiség lelkében; pedig érzi, tudja 

minden valamire való ember ezt, de azért nem 

törekszik megvalósitani. Kerdezhetnök: talán hi- 

ányzanak a kiviteli eszközök, a jó szándek, az 

akarat, avagy a dicsőség feletti feltekenység kár- 

hoztatja az embereket tétlenségre ? 

Az ember, mint a legtökeletesebb teremt- 

mény, uralkodik a nagy mindenség felett, s bár 

tudja jól, hogy ezek mind ő érette vannak, azért 

mégis cselekedeteiben sokszor mélyebbre sülyed, 

mint amaz élő tárgyak, melyeket a puszta ösz- 

tönök kormányoznak. Ez pedig annál sulyosabb 

elbirálás alá esik, minél magasabb fokán áll va- 

laki az öntudatnak és müveltségnek. - A tévedt 

embernek mindig van egy mentőkörülménye, 

melynek vitorláin igyekszik kieviezkelni a bekö- 

vetkezett bajból, s ez pedig a gyarlóság. Jó in- 

dulattal azt mondjuk, bhogy a gyarlóságból elkö- 

vetett cselekedet nem hiba, no, de nem is erény! 

A gyarlóság köppenyébe burkolódzót a köz- 

vélemeny nem mindig oldja fel a megérdemlett 

megvetés alól, mert a gyarlóság leple alatt igen 

sok esetben meglapul a kapzsiság. S ki áll jót 

a következményekért? A kapzsiság üzelmei alat- 

tomosak, teljesen érzekik, s mint ilyenek, meg- 

vetésre meltók. A kapzsi emberek társadalmunk- 

nak számban tekintelyes és jellemben pedig ty- 

pikus alakjai. 

Czeljuk: hogy bármi módon uralomra jus- 

sanak, s ha ezt megkeritették, ne a közügynek 

tegyenek szolgálatot, hanem a helyzetet saját elő- 

nyükre zsarolják ki. 

E kóros állapot az egész társadalomra rá 

van nehezedve. Áldozatait szedi lassan, de biz- 

tosan. A szalonok puha zsölyéin épen úgy ta- 

lálkozhatunk velök, mint a kunyhó rozoga lóczá- 

ján. Ott is, emitt is a követők száma napról- 

napra nő, csak az elégedetlenségről kell beszélni 

velök. 

A könnyüvérű emberek e fajtái gyorsan 

elvbarátokká füzödnek, de még gyorsabban le- 

törpülnek egymás ellenségeivé. Egymás ellen fegy- 

vert ragadni. E fegyvernem pedig leggyakoribb 

csetben: a rágalom. Az ilyen fajta embereknek 

szépen kifejlődött és tökelyre jutott irodalmuk is 

van, a mit úgy hivnak: anonim levelezés. 

Az efajta névtelen hősök bontják meg a 

társadalmi bekét, egymaásra zúditják a barátokat, 

arczátlanul belenyulnak a családok belső ésegé- 

szen diskret ügyeibe. Elég szemtelenül, de mé- 

gis fennhangon hirdetik és keresik az igazságot, 

egyenlőséget. 

Azért, ha társadalmi rendről és felfogásról 

beszélünk neki, az botrány a szemében; az igaz- 

ság, az szédelgés, a minek szerintök - ázsi- 

ója van; hazafiság, az szinház mozgó fenyképek- 

kel; fegyelem és függelem, az öngyilkossági ki- 

serlet; a törvény, a szabályokra való rámutatás, 

bomba, mely azonnal explodál, zúz és rombol. 

Nemsokára következik a zászlóbontás, tetszelgő 

frázisokkal, új elvek-, meg nem valósitható nagy 

igeretekkel. A multnak tisztességes munkája előt- 

tük hazugság, a jelene szedelgés, a jövő az ök 

bizonytalan kezebe van letéve. 

Ilyenek a társadalml rendbontók! 

De lássuk őket szerepléseikben is. Behizel- 

gik magukat a legmeghittebb baráti körökbe, hol 

ideig-óráig meglapulnak. Lesik az ajkakról a szót, 

hogy tovább adhassák, ,csak igazán bizal- 

masan mondom" - jelszoóval lerántja az egyik 

jó barátot a maásiknak, csak azért, hogy megla- 

zitsa az evek hosszú során át táplált és mege- 

rösitett baráti köteléket. S legtöbb esetben fel is 

ül az ember, a min aztán a rosszakarat diadalát 

ülheti. 

Ott talaljuk öket a hivatalos helyiségekben 

is, hol a kolléga kolléga ellen tör, az alantos fö- 

lebbvalóját vádolja, mert mem azt teheti, amit ő 

akar, hanem a mi rendelve van. A főnök, az ne 

rendelkezzék, ne lásson, ne halljon; de az igé- 

nyek kielégitésére helyt álljon. 

Ha a főnök, előljáró felelőssége tudatában a 

tisztességes munka elvegzését kivánja : zsarnok; 

ha a henyet, felületest ostorozza: basa. Ezek és 

hasonló nem hizelgő titulusok jóindulatának ju- 

talmai. 

TAROZA 
A favágó. 

Irta: Rozsondai Albert. 

(Vége.) 

Midön az öreg Dumitró megette kenyerét és sza- 

lonnáját, megtörölte bicsokját és zsebébe rejtette, meg- 

ivott egy ,kanna' vizet, mit a cseléd adott neki, aztán 

még egyszer megköszönte a tekintetes asszonynak 

a szalonnát és kenyeret, sa nacscságos polgármester 

úr felszólitására a nagy történet elbeszéléséhez fogott. 
- Magam sem tudom, hogy hol kezdjem, ott-e, 

hol a szívem szinte megrepedt, Anucza elvesztésénél, 

vagy ott, midőn tizenöt esztendővel ezelőtt a Nemere 

akadályozott meg a gyilkos Boricsány üldözésében. 

Ami a törtenetéhez tartozik, csak mondja el 

Dumitró - biztatta a polgármester. 

- Anyám özvegy asszony volt s midőn ő is meg- 

halt, huszonegy esztendős koromban rám maradt a gaz- 

daság s vele együtt egy tiz esztendős kis leánytestvé- 

rem gondozása is. Vajda-Hunyadon laktunk akkor, ott 

volt gazdaságunk. Én csak későbben szakadtam ide. 
Sokan mondták, házasodjam meg, mert hisz tán 

tudja is a nacscságos úr, hogy a románok már 18 esz- 

tendős korukban megházasodnak, de én azt nem tettem, 

mert nem akartam, hogy Anuczának ángya, s talán épen 

rossz ángya legyen. Kinlódtam, dolgoztam. Este meg- 

főztem az ebédet nappalra, a leányka megmelegitette 

délre. Pár évet igy kinlódtam. Mikor már Anucza na- 

gyobacska lett, ő főzött, én dolgoztam. Az idő gyorsan 
telt. A leánykából szép hajadon lett s tizenhét eszten- 

dős korában már kéerője is akadt. 

soszzzsrutogtssatkozscoosz 

azt felelte: nem. Hát nem erőltettem, mert azt akartam, 

hogy ő boldog legyen 
Volt a faluban egy fiatal, de szép legény, Ki 

szeretett inni, enni de dolgozni nem. Egy izben ellopta, 

a körjegyző bundáját s ezért bezárták, máskor meg uton- 

állásért csukták be. Szóval nem jó híre volt neki. Mig 

én dolgoztam a mezőn, a naplopó Amuczához ment, be- 

hizelgette nála magát s a leány megszerette. 
- Én semmiről sem tudtam. 

- Egy este, a mint a mezőről megyek a munkások- 

kal haza, a kapumban találom a ficzkót. Tőlem, jobban 

mondva Anuczától jött ki. 
- Mit keresel nálam, 

rülten. 

ficezkó - kérdeztem inge- 

Anuczától jövök - felelte mosolyogva s azzal 

odébb állott. 
- Nem akartam, hogy a munkások előtt vesze- 

kedjek vele, engedtem szó nélkül távozni. Midőn a mun- 

kások vacsora után aludni mentek, előfogtam Anuczát, 

hogy mit keresett Boricsány nála. Eleinte akadozott, he- 

begett, de mikor látta, hogy én követelem az igazságot 

zokogva borult nyakamba s mondta el vallomását, hogy, 

ő szereti Boricsányt és nála nélkül nem élhet. 

Meg voltam semmisülve. Hogyne, mikor az a 

leány, kit én neveltem, kiért küzdöttem, egy gazembert 

szeret. . Pár pillanatig szótlanul ültem, a fájdalom 

megdermesztett s nyelvem megtagadta a szolgálatot. 

Anucza sirt. Nekem beszélnem kellett. Elhatároztam, 

hogy megvigasztalom a leányt. Boldoggá akartam tenni, 

hát nem törhetem össze szivét. Pár percz mulva igy 

szóltam hozzá: 

Anucza! Nem bánom, szeressed Boricsányt, 

Megkérdeztem tőle, akar-e a kérőjéhez menni, legyetek boldogok, de azt kikötöm, hogy ő megjavu
ljon. 

Ha megjavul és dolgozni fog, egy év alatt egymáséi lesz- 

tek s majd ha látom, hogy megérdemli, kiadom a gaz- 

daságból részedet s még az enyémnek is felét nektek 

adom. ; 

Az öreg Dumitró nagyot sóhajfott, körülnézett a 

konyhában, mintha valamit keresett volna, pedig felzak- 

latott lelki nyugalma hiányzott, azt kereste. 

A polgármester és neje a szünetet felhasználva, 

nem állották meg, hogy valamit ne mondjanak. 

Jo szive volt Dumitró, helyesen cselekedett. 

- Ej, az volt a rossz csak, ha azt nem teszem, 

ha Anuczától mindent megtagadok, talán máskép tör- 

tént volna az egész! - sóhajtott Dumitró; azután el- 

beszélését folytatta : 
-A gazember megváltozott. Azt hittem, mindig 

becsületes ember marad, pedig a következmények meg- 

mutatták, hogy „kutyából szalonna soha sem lesz". 

- Hozzáadtam Anuczát s igéretemet is beváltva, 

az én részemnek is felét nekik adtam. Alig, hogy ezt 

tettem, Anuczát naponkint elverte, inni kezdett, dolog- 

kerülővé lett. Hiába beszéltem neki szépen, rám nem 

hallgatott, még fenyegetett. 
Anucza nem jött hozzám panaszkodni, ő kereste 

sorsát türelemmel viselte. 

- sSzegeny asszony! - sajnálkozott a polgármes- 

terné. 
- Egyszer aztán jött Boricsány hozzám Anuczá- 

val. Józan volt, szemei csillogtak az örömtől. Azt mondta: 

mai naptól megváltoztam, sógor. Ma van nevem napja : 

jer hozzánk estére, egyet még vigadunk, aztán dolgozni 

fogunk. 
Bár úgy lenne! mondtam én. 

A legkiválóbb tanárok és or- 
vosoktól mint hathatós szer: 

zóknal infliuenza után 

tüdőbetegségeknél, legszervek hu 

jainal mm idült bronchitis, szamarhurut és különösen 
ajánltatik. Emeli az étvágyat es a testsulyt, eltávolitja a köhögést és a köpetet 

és megszünteti az éjjeli Iazadást. - Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek 

is szeretik, A gyogyszertárakban üvegenkint 4 kor.-ért kapható. Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva: 

F. Hofimann-La Roche 4 Co. vegyészeti gyár Basel. (svájcz) 
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2. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, márczius 28. 
Nézzük meg a rendbontóknak hitvány poli- 

tikai szereplését is. Itt nyilott ám igazi és bő- 
séges tér a rombolásra. A hangzatos hazafias frá- 
zisok alatt szabad a vásár. Hitvány, gazember, ha- 
zaáruló mindenki, a ki nincs velök egy politikai 
hitvalláson. Halál rájok, el a föld szinéről! Ezek 
a legenyhébb jelszavak a kibontott zászlón. Hány 
tisztességes és munkás multtal biró ember esett 
áldozatul, hány ártatlan családot sujtott az igaz- 
ságtalanságnak eme rút keze, az ebből származó 
bosszú miatt, számtalan gép, még több szerszám 
lett a rozsda martaléka, atulajdonosuk pedig kol- 
dus és földönfutó; hány nagyratörő jellemet szi- 
polyozott ki e társadalmi piócza. Az epizódok kö- 
tetekre terjedhetnének, ha le akarnók azokat irni. 
Ismerjük, tudjuk ez öldöklő munka forrását, s 
mégis tehetetlenek vagyunk vele szemben. De kell 
jönnie ama politikai tisztitó-tüznek is, mely az el- 
veket megtisztitja. 

Eme kóros tünetek felütik magokat a csalá- 
dokban, mühelyekben, egyletekben, az iskolák- 
ban, szóval mindenütt, a hol az emberek társa- 
ságban élnek. S nem csoda, ha a jobb és ne- 
mesebb érzése az embernek néha elszomorodik 
a romok felett, a melyet átkozott munkájuk mü- 
vel. Nem csoda, ha az önérzetes ifjú elcsügged 
sorsa felett, bizalmatlanul tekint jövője elé. Nem 
csoda, ha a férfit a csalódások özöne lehangolttá 
és kedvetlenné teszi a munkára. 

És kerdem: mindezek felett szabad-e csüg- 
gedni? Felelet: nem! Mire való a ferfias akarat- 
erő ? megvetéssel kell azokkal szembeszállani, akik 
baráti és társadalmi bekénk megbontására tör- 
nek. Ne engedjük magunkat át a hizelgő szavak 
mámorának, mutassunk nekik idejekorán ajtót. 
Legyünk kitartók elveink mellett, erélyesek tette- 
inkben. Legyünk előzeékenyek azokhoz, kik meg- 
erdemlik, de kerüljük a bizantinizmust s bizto- 
sak lehetünk: hogy a rendbontók munkája dia- 
dalát nem ülheti felettünk! 

UJDONSÁGOK. 
Gyulafehérvár, 1905. márczius 23. 

Régi igazság. Mi el tudjuk vetni a magot, 
le tudjuk aratni a gabonát, szépen leszedjük a gyümöl- 
csöt, de ezzel azután ki is merül a gazdasági tevé- 
zpoamöamökomapomoba nogmomarmaga smcmeszcn 

Hát nem úgy lett? - kérdé a polgármester. 
Az öreg elutasitó kézmozdulatot tett. 
Nem! Odamentem. Lerészegített, aláiratott 

egy irást velem s mig én és a felesége aludtunk, ő Ro- 
mániába szökött. Előzőleg meg minden vagyonát s az 
enyémet is potom áron eladta. Másnap arra ébredtem, 
hogy egy zsidó kikergetett jószágomból, de gazdasági 
eszközöm és ökreim nem voltak az irásba bele irva s 
igy azok enyémek maradtak. A körjegyző, kinek min- 
dent elmondtam, megsajnált, azt mondta, majd vissza- 
szerez ő mindent. Eladtam hát marháimat, el gazdasági 

eszközömet is, aztán elindul:aam Anuczával a gazember 
után. Alig érkeztünk be Romániába, Anucza beteg lett 
s nemsokára meghalt.. 

Az öreg Dumitró felzokogott az emlékezés hatása 
alatt. Perczekig nem tudott beszélni, csak szemeit dör- 
gölte kérges kezével. Polgármester és neje megindultan 
szemlélték az öreg elbeszélőt; kint meg a Nemere sü- 
völtött, mintha utolsó itéletet akarna végrehajtani. 

Dumitró lecsendesedve, szomoruan folytatta : 
Meghalt!. Nem volt már senkim. A gaz- 

embert nem találtam fel. Mit kerestem volna szülőfa- 
lumban. Szégyeltem szegénységemet, féltem, hogy iri- 
gyeim kigunyolnak : egy vískót vettem itt Sósmezőn s lete- 
lepedtem, de a bosszuról, arról soha meg nem feledkeztem. 

- ols bocsásd meg a mi vétkeinket, miképpen 
mi is megbocsátunk az ellenünk vétőknek. - ezt ne 
feledje el Dumitró, intette a vallásos polgármesterné. 

Dumitró mitsem felelt, beszélt tovább: 
- Tizenöt évvel ezelőtt hirűl hozták, hogy Bori- 

csány, volt sógorom, a korcsmában iszik. Fejszémet 
karomra vettem s elindultam, hogy itéljek felette. 
Ne itélj, hogy ne itéltess! szolt közbe a pol- 

gármesterné. 
Midőn beléptem a korcsmába s ő megpillan- 

ott, felugrott, a koresma hátulsó ajtaján villám gyorsan 

kenységünk s feldolgozás és a forgalomba hozatal haszna 
legnagyobbrészt más hazába vándorol. A magyar szilva 
odakünn szépen, dobozokba kerül, hogy diszes csoma- 
golással és franczia czégér alatt drága pénzen visszaván- 
doroljon a magyar csemege-kereskedő ablakába. 

Hiába minden iparpártolás és iparfejlesztés, frázi- 
sokkal ipart fellenditeni nem lehet. És a ki azt hiszi, 
hogy a hazafias erzésekre való hivatkozással a magyar 
ipar termékeinek itthon piaczot lehet szerezni a kül- 
földi portéka kiszoritásával, az éppenséggel nincs tisz- 
tában a gazdasági jelenségek alapelveivel. Első és fő- 
szabály a gazdasági életben, hogy ugy a termelés, mint 
a fogyasztás a lehető legolcsóbban akar hozzájutni a 
szükséges tárgyakhoz. Semmifele magasztos érzések el 
nem térithetik a keresletet a külföldi terméktől, ha az 
olcsóbb, mint a belföldi. A gazdaságban az érdek a ve- 
zető, irányitó erő, melyet se hazafias, se egyéb magasz- 
tos érzések háttérbe nem szorithatnak. Akármennyire 
fogadkozzunk is, hogy csak magyar iparczikket akarunk 
vásárolni, abban a pillanatban, melyben a hazai termék 
megszerzése anyagi áldozatot jelent, megszünt a nagy 
fogyasztásra nezve a kelendősége. A gazdasági életnek 
meg nem változtatható e törvényszerüsége egyszerüen 
tul teszi magát nemzeti, társadalmi, felekezeti különb- 
ségeken s azt a modern törekvést, mely a fogyasztást 
egy-egy nemzeti vagy osztály vagy felekezet szük kor- 
látai közé akarja szoritani, dugába dönti az emberi lé- 
lek legelemibb, de legerősebb vezető, mozgató tulajdon- 
sága: az egoizmus. Ezért nevetséges agyrém a honi 
ipar fellendülését, a hazaifias érzés győzedelmeskedé- 
sétől reményleni. A magyar ipar pártolása, egy igen 
egyszerű szabályban foglalható össze : tegyük olcsóvá a 
hazai ipartermelést, hogy megküzdhessen a külföldi 
iparral. Egyenlő feltételek, ugyanazon árak és minőség 
mellett érvényesülhet majd a hazafias erzés a magyar 
ipar javára. Ha nem tehetjük olcsobbá a hazai ipar- 

S ebből következik, hogy mikép a háboruhoz há- 
rom dolog kell: pénz, pénz és ismét pénz, akként a 
magyar iparnak is három dologra van szüksége: vám- 
védelemre először, másodszor és harmadszor. Nem új 
reczept ugyan, de az egyetlen. melytől javulás várható. 

Hazugság és alakoskodás, valahányszor e reczept 
hangoztatása helyett hazafias szólamok köntösébe buj- 
tatjuk azt, a mi nem a hazafiság, hanem üzlet kérdése. 

- Zeyk Dániel, Alsó-Fehér vm. főispánja, az 
ev. reformátusok zsinatjának tárgyalásaira Budapestre 
utazott. 

-Kinevezés. Az igazságügyminiszter Csányi 
Gyulát az abrudbányai járásbirosághoz aljegyzővé ne- 
vezte ki. 

- Egyháztanács. A gyulafehérvári róm. kath. 
hitközség egyháztanácsa és iskolaszéke márcz. hó 26-án, 
vasárnap délelőtt 11 órakor a városháza tanácstermében 

tünt el, s mire én az udvarra menten!, Ő már egy az 

istállóból eloldott ló hátán tova vágtatott. 
- Én is felkaptam egy másik ló hátára s üldöz- 

tem. A Nemere szembe fujta a havat, arczom égett, az 

utat nem láttam szemeimmel, de vágtattam tovább. 
Egyszer nagyot zökkentem, egyébre nem emlék- 

szem. Mikor felébredtem, egy határszeli őrházban vol- 
tam, hóval dörzsöltek a csendőrök. Sokáig beteg vol- 
tam. Azóta nem veszitettem el reményemet, hogy öt 
még megtalálom, pedig most e télen már tizenöt esz- 
tendeje, hogy üldöztem. A Nemere akadályozott meg a 
sikerben, az is kell, hogy legyen egyszer segitségemre. 

Az ajtó megnyillott s polgármester és felesége egy 
összetört román koldust láttak az ajtóban. Behivták. 

DpDumitró felugrott. Vérben forogtak szemei. Szó 
nélkül kirohant. 

Fejszéjét kapta s rohant a kapuhoz. Épp akkor 
jött ki a koldus a konyhából. 

-MHaj, nyomorult, hát megkerültél, koldus lettél? 
Ügy-e, hogy most a kezemben vagy? bosszut állok raj- 

tad - orditotta Dumitró. 

A polgármester és neje a zajra kijöttek s ré- 

mülve látták a fejszéjet magasra emelő Dumitrót. Az 
asszony elsikoltotta magát : 

pDumitró!.. mit csinál? .. 

ne itéltessen!... 

A koldus térdre rogyott a dühöngő ember előtt s 
rebegte: 

Olj meg, megérdemlem. 

És a dühöngö ember a fejszét csendesen leeresz- 
tette s zokogva mondta: 

Igaz. Szinte bolondott cselekedtem. Nem itél- 
hetek. Itél az Isten 

Menj Boricsány megvert már téged az Isten. 
És egy élet, egy feldult élet nyugalmat talált e 

pillanatban s Dumitró zokogva fürészelt tovább. 
Ki tudja miért sirt? 

.ne itéljen, hogy 

rendes gyülést tart, amelynek tárgyai: 1. A mult gyülés 
jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése; 2. A róm. 
kath. elemi iskolánál létesitendő negyedik tanitói szék 
betöltése feletti intézkedés. 3. Az 1904. évről szóló egy- 
házközségi számadások beterjesztése; 4. A végzett isko- 
lalátogatásokról való jelentések és 5. Inditványok. 

- Felvilágositás Ugy tudjuk, hogy Adorján 
Samu dr. a márcz. 15-iki ünnepélyről hozott referá- 
dánkban azt, hogy beszédét ,meglehetősen terjedelmes- 
nek" mondottuk és hogy károsnak neveztük a benne 
előfordult „érdekek" emlegetését, tőlünk rosz néven 
vette, mert kritikának tekintette. Kijelentjük, hogy eszünk 
ágában sem volt kritizálni, annál kevesbbe az, hogy 
tendencziosusan akartunk volna eljárni. 

- Az Oltáregyesület hangversenye. Fényes 
hangversenyre készül a helybeli Oltáregyesület, ez a 
csendben müködő, az Isten házáért buzgólkodó társulat. 
A hangversenyét is azért rendezi, hogy minél több egy- 
házi felszerelést juttathasson majd a szegény templo- 
moknak. Az egyesület bevételi forrásai t. i. igen korlá- 
toltak s ez a körülmény késztette a fáradhatatlan igaz- 
gatót Soóthy Gyulát arra, hogy hangversenyt rendez- 
zen s ily módon is növelje a fillérek számát. A hang- 
versenyt az eddigi megállapodások szerint apr. 2-án va- 
sárnap fogják megtartani az Európa szálló disztermében 
s a közremüködők között vannak: Riszner Ödönne, Frö- 
lieh Jolán, Korbuly Rozika, Bochdanovits Flórika, Mül- 
ler Annuska, Riszner Ödön, a papnövendékek énekkara, 
Soóthy Gyula igazgató pedig alkalmi felolvasást tart. A 
részletes müsort csak lapunk jövő számában közöljük, 
de már az előnyösen ismert nevek alapján is mondhat- 
juk, hogy a hangverseny fényesnek s kiváló műélveze- 
tet nyújtonak igérkezik. 

- Az „Örmény Muzeum. Az Örmény- 
Muzeum-Egyesület 1905. febr. 19-én alakult meg Sza- 
mosujváron. A megalakulásnál jelen volt kb. 40 tekin- 
télyes és tudós egyénen kvül még mintegy 137-en 
jelentették be csatlakozásukat. Magyar közmüvelődési 
szempontból is kiválóan fontos az egyesület megalaku- 
lása, mert ez egy legrégibb keresztény és kultur ázsiai 
nép miveltségének, kulturájának, szokásainak és hagyo- 
mányainak eréklyéit fogja összegyüjteni és a magyar 
közönség előtt is feltárni és ennek segélyével évezrei 
dekig megőrizni. Nem csoda, ha mind jelentősebb és 
végeredményében beláthatlan hullámokat ver az érdek- 
lődés iránta. Hiszen itthon éppen olyan nagy az 
érdeklődés, mint a világ minden tájékán található, főleg 
pedig a pogány népektől üldözött s az ősi helyen lakó 
örmények között. Már is nagyban küldik be mindenfelől 
az ereklyéket, melyek egyikenek másikának szépségéről 
és érdekességéről annak idején Fadrusz is nagy elis- 
meréssel nyilatkozott. - Mikent vélekednek a keleti 
örmények erről a muzeumról idézzük a megalakulásnál 
jelen volt Misgkián lelkés beszedét: „Testvérek! A keleti 
örménység nevében üdvözlöm Hájk népének Szent-István 
koronájának védelmében élő raját, melynek legjobbjai 
im templomot készülnek alapozni az örmény hagyomány- 
nak, emléket egy dicső multnak. Az örmény muzeum, 
melyet a szabadság országában, az örmények e szabad 
királyi városában alkotnak, mentsvára lehet az öshazá- 
ban és szerte a világon élő örmények nemzeti kincsei- 
nek, családi ereklyéinek. Ezeket itt nem fogják elkobozni 
zsarnok fejedelmek, nem fogják elragadni rabló barbá- 
rok és nem fogja feldulni anarchista csőcselék. Az ör- 
mény szellem örök lámpája gyúl ki itt a Szamos part- 
ján; méltó arra, hogy az egész örmény világ olaja táp- 
lálja ! Világositó-Szent-Gergely, világositsd fel magyar 
testvéreimet, hogy lelkesedéssel, áldozatkészséggel, kitartó 
munkával virágzóvá tegyek e nagyhivatású intézményt, 
a nemes magyar nemzetnek is dicsőségere! Az Isten 
áldása legyen az örmény muzeumon!" 
Egy meghurczolásnak a vége. A maros- 

váradjai Glück-Testvéreket valaki azok közül, akik rá- 
juk irigykedtek, az Uj Lap 1908. jun. 12-iki számá- 
ban meghurczolta, a mire ők sajtópörrel feleltek. Ezekre 
a dolgokra vonatkozik most az a nyilatkozat, melyet az 
j hap 1905. márez. 19-iki száma hozotb s mely 
igy szól: 

Nyilatkozat. 1908. junius havában Sebesy Árpád 
névaláirással egy levél érkezett dr. Sziklai János fele- 
lós szerkesztő czimére, mely az alsómarosváradjai Glüek-testvérek egy illetékügyi kihágásáról számolt be. 
A felelős szerkesztő kiadta a levelet nekem azzal a 
meghagyással, hogy azon stiláris módositást végezzek. 
Így keletkezett a „Bekötött szemű igazság" ez. czikk, 
mely az Uj Lap 1908. junius 12-ki számában jelent 
meg. Az alsómarosváradjai Glück-testvérek egyéni és üz- 
leti becsületükben sértve érezteék magukat a czikk miatt 
és sajtópört inditottak. A megindult nyomozás során 
kitünt, hogy a lapot valaki misztifikálta, amennyiben 
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Sebesi Árpád megtagadta a levél szerzőségét. Így a 

biróság engem vont sajtójogi felelősség alá. 

Én a Glück-testvéreket nem is ismerem és a sajtó- 

pör tárgyát képező vádról nem személyes tapasztala- 

tok és meggyőződés alapján irtam. A Glück-testvérek 

egyéni és üzleti korrektségének kérdése pedig eldőlt 

azon a ponton, midőn a misztifikáció kiderült. De ezen 
a ponton egyszersmind kiderült az is, hogy a sértés 

szándéka tőlem távol állott. Erkölcsi és lovagias kö- 

telességemnek tartom tehát kijelenteni, hogy én a 

Glück-testvérek reputáczióját semmi tekintetben sér- 

teni nem akartam s amennyiben ők a „Bekötött 

szemü igazság" czimü eczikkben foglalt becsületsértő 

kifejezéseket velem hoznák összefügésbe, illetve a sér- 

tést nekem imputálnák, azt ezennel visszavonom. Kelt 

Budapesten, 1905. márczius 14-én. Szegh Dezső, 

hirlapiró. 
Mi pedig most feltesszük azt a kérdést, hogy mit 

ért el hát az, aki jónak találta álnév alatt alattomoskodui? 

Semmit! Éppen semmit! - Azaz mégis ért el valamit, 

azt t. i. hogy a budapesti ujságirók előtt a gyulafehér- 

vári polgárok irását is gyanussá tenni elősegitette. - 

Elerjük maholnap, hogy sem élő szavunknak, sem irá- 

sunknak nem hisz senki. - Tán a társadalom ezek el- 

len az alakoskodoók és névtelen vagy álnév alatt irók 

ellen valamit a saját érdekében is tehetne, hiszen nem 

régen történt, hogy a „Magyarország" szerkesztősége is 

kénytelen volt idevaló tollforgatók miatt a placcra ál- 

lani ess nyilvánosan bocsánatot kérni! 

- Meghivó. A „Gyulafehérvári kath. kör" folyó 
évi márczius hoó 26- án d. u. 5 órakor saját helyiségé 

ben rendes közgyülést tart, a melyre vidéki tagjait ez 

úton hivja meg tisztelettel a Kath. körelnöksége. A köz- 

gyülés tárgyai: 1. Elnöki megnyitó. 2. Ügyleti jelentés. 

3. Pénztáros jelentése illetve a mult évi számadás elő- 

terjesztése s a folyó évi költségvetés megállapitása. 4. 

A számadás megvizsgálására kiküldött bizottság jelen- 

tése. 5. A könyvtáros jelentése. 6. Az igazgató választ- 

mány 8 tagjának kisorsolása és az uj választlás megej- 

tése. 7. Egy igazgató, titkár és esetleg jegyző választása. 

8. Esetleges inditványok, melyek legalább 3 nappal előbb 

az igazgató választmányhoz beküldendők. 

- Szt. József napja a Legényegyesület- 

ben. Ez évben is szépen ünnepelte meg a kath. Le- 

gényegyesület védőszentjének szt. Józsefnek napját. D. 
e. 10 órakor testületileg vonultak a zárda templomába, 

a hol Kovács Lajos kanonok fényes segéedlettel ünne- 

pélyes nagy misét mondott. Mise után Zomora Dániel 

kanonok plebános szt. beszédet mondott szt. József nagy 

méltóságáról és pártfogásáról. A gyönyörü egyházi be- 

szédnek különösen az a része tett nagy hatást, melyben 

az iparos ifjakhoz és családokhoz szólott sajánlotta kü- 

lönösen nekik szt. József buzgó tiszteletét. A templomot 

teljesen megtöltötte az ünneplő közönség. 

- Levelezés. Tekintetes Szerkesztő Ur! Folyó 

évi 10-dik számú becses lapjában ,Száj és körömfájás" 

czimen egy czikk jelent meg, melyben le van irva, hogy 

egy tehenet, mely a legnagyobb fokban száj- és köröm- 

fájásban szenvedett, az állatorvostól az utczán szabadon 

vezettek. 

Ezen eczikkre válaszom az, hogy nemcsak hogy 

városunkban, de hála Istennek még a vármegyében sem 
található ezidő szerint egyetlen száj- és körömfájásban 
szenvedő állat sem, ennél fogva az illető czikkiró úr 

tulbuzgósága nemhogy használna a közjónak, hanem 
az állatkereskedelemnek érzékeny kárt is okozhat, a 

mennyiben, ha ezen czikkről Ausztriában tudomást sze- 
reznek, legalább 3-4 hónapig, mint fertőzölt területről 

állatkivitelüánket Gyulafehérvár és a szomszéd járások 

területére betilthatják. 
A fentiek alapján s a közérdek szempontjából ké- 

rem, hogy jövőre ily valóságnak meg nem felelő dolog 
közreadását mellőzni sziveskedjék. 

Egyben előre is biztositom, hogy ezen veszedel- 
mes és óriási károkat okozó betegségnek a legkisebb 
gyanuja felmerülése esetén, mint eddig, ugy ezután is a 
legnagyobb pontossággal fogjuk az előirt óvintézkedése- 
ket végrehajtani. 

Gyulafehérvár, 1905. márczius 16-án. 
Vajda Lajos, 
m. kir. állatorvos. 

Közöltük a felvilágositást a közjoó érdekében. Eb- 
ben az állatorvos úr elmond mindent, amit mi nélküle 

is igen jól tudunk, csak éppen a felhozott esetről nem 

adott semmiféle felvilágositást. Pedig a dologban tulaj- 

donképpen az volna megnyugtató, ha az állatorvos úr 

azt mondotta volna el, hogy hát mi baja volt tulajdon- 

képpen annak az állatnak, melyet a felelős szerkesztő 

a saját szemeivel látott s nem holmi tulbuzgó embertől 

vett át s melyet az ő társaságában többen is láttak és 

megbeszéltek. 
Azt kellett volna leirnia az állatorvos úrnak, hogy 

miféle betegség az, amikor az állatnak a nyála dusan 

folyik s egyidőben ezzel annyira sántit, hogy alig bir 

járni! Mi nem vagyunk szakemberek s ezzel a felvilá- 

gositással nyugtatott volna meg. Irni pedig kötelességünk 

volt, mert a hallgatás több bajt okozhat a közjónak, 

mint egy jóakaró ártatlan napi hir. Mert minden inkább 

elképzelhető, csak éppen az nem, hogy merjen egy ha- 

tóság, ha mindjárt osztráknak is hivják azt, csupán a 
napi hir alapján minden előzetes vizsgálat nélkül zár- 

latot rendelni el. 

- A hernyőók szorgalmas és lelkiismeretes ir- 

tására hivjuk fel a közönséget. Mindnyájunk érdeke ki- 

vánja, hogy a hernyók elszaporodását megakadályoz- 

zuk, mert évről-évre nagyobb területet lepnek el és 

óriási kárt tesznek különösen a gyümölcsfákban. Ne néz- 

zük összetett kézzel e veszedelem terjedését, a közva- 

gyonosodásnak pusztulását. Lelkismeretes kötelessége 

mindenkinek a hernyók irtása, mert ugy sohasem tud- 

juk kiirtani, ha csak egy-egy gazda irtogatja. A hatóság 

pedig ismételten és szigoruan tegyen lépéseket ezen 

ügyben. 

- Lefoglalt varrógép. Megható történet hire 
érkezik Magyarigen községből, egy szegény leány tragé- 

diájáról. Sveller Ignácz tizennyolcz esztendős Róza nevü 

leánya a vonat elé feküdt, a mely halálra gázolta. Hát- 

rahagyott levelében azt irja, hogy azért követett el ön- 

gyilkosságot, mert szüleinek adósság miatt lefoglalták a 

varrógépét, a melylyel kenyerét kereste. 

- Az ellenzék megalakulása. Gyulafehérvár 
szab. kir. város ellenzéki polgárai f. hó 12én d. u. 8 

órakor népes értekezletre gyültek össze, hogy a pártot 

állandó szervezettel lássák el. Az értekezleten városunk 

társadalmának minden osztálya nagy számban volt kép- 

viselve. Pártelnökké egyhangulag Adorján Sámuel dr. 
ügyvédet választották meg s megalakitották Útry János 

tanár és Rejőd József ügyvéd elnöklete alatt az ötven 

tagból álló végrehajtó bizottságot. Titkárok lettek Ré- 

vész Arthur könyvelő és Matskásvy József tanitó. 

Pénztáros Müller Lajos iparos, ellenőr Vincze Al- 

bert iparos lett. Elhatározták továbbá, hogy a független- 

ségi érzület ébrentartása, az együttérzés ápolása végett 

minden hónap első vasárnapján összejövetelt tartanak. 

Az értekezlet a megalakulásról Kossuth Ferenczet érte- 

sitette. 
- VIII. népszerü előadás. Lezajlott a téli 

szezon utolsó népszerü előadása is a mult vasárnap 

rendkivül nagy közönség jelenlétében. A zsufolt házat 

ezuttal is az előadó népszerüsége hozta össze, lévén 

ez alkalommal Zlamál Ágoston a felolvasó. Szt. József 

napjának megfelelően a ker. családról olvasott fel szin- 

ben gazdag nyelvezettel, költői lendülettel, a mivel 

állandóan lekötötte a nagy és hálás közönség figyelmét. 

Utána Kvanka Beéla pénzügyőri szemlész csinált sike- 

rült büvészeti mutatványokat, s nehány ötletével zajos 

derültséget keltett. Ezzel, mint emlitők, vége a népszerü 

előadásoknak. Szinte sajnáljuk, hogy vége már e tanul- 

ságos és élvezetes vasárnapi délutánoknak, de hát a 

Legényegyesület vezetősége számolt azzal a körül- 

ménnyel is, hogy itt a tavasz, mindenki jobban érzi 

magát a megifjuló természetben, mint a zárt teremben. 

A szép siker azonban, mely minden egyes előadást 

kisért, azt a hitet érlelte meg mindnyájunkban, hogy a 

népszerü előadásokat - persze a téli időszakban - 

sikerült állandóvá tenni városunkban. 

- A ,„Gyulafehérvári O. M. K. E. kerület 

választmánya f. hó 19-én tartotta első ülését Déván a 

városháza termében, a melyen részt vettek a helyi vá- 

laszmányi tagok közül marosváradjai Glück Adolf elnök, 

Deutsch Adolf társelnök, Fuchs Nándor alelnök, Men- 
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del Manó, Sehuller Lajos, Körner Ignácz, Schvarcz Áron, 

továbbá Ujházy Béla és Demény Henrik titkárok, a dé- 

vaiak közül a kereskedők tekintélyesebb képviselői s a 

két dévai lap szerkesztői. 
Az ülést Glück Adolf nyitotta meg, azután Spitz 

József hunyadvármegyei alelnöknek adta át el- 

nöklést. 

Demény Henrik titkár beszámolt a kerület eddigi 

müködéséről, úgy a kereskedő elemnek az adóéskivető 

s felszólamlási bizottságokban leendő képviseltetése iránt 

inditott mozgalomról, amagyar iparpártolás fejlesztése kö- 

rül kifejtett munkásságról s az elintézett ügydarabokról, 

mig Ujházi Béla titkár előterjesztette a múlt évi zár- 

számadást és a jövő évi költségvetés előirányzatot, mi- 

ket a választmány egyhangulag elfogadott. 

Magas niveaun álló vita fejlődött ki a vasárnapi 

munkaszünet és házalás kérdéseiben, melyeket Fuchs 

Nándor alelnök adott elő szokott ékesszólásával és 

meggyőző fejtegetéseivel. A választmány a vasárnapi 

munkaszünetnek minél szélesebb alapon való kiterjesz- 

tését és aházalásnak lehető szük korlátok közé való szo- 

ritását javasolta. 

Ezután következett a további szervezkedés megál- 

lapitása, melynek folyamán számos új tag lépett be, 

mig mások eddigi tagdijaikat önelhatározásukból fele- 

melték. 
Szép erkölcsi és anyagi eredménnyel végződött 

tehát ezen választmányi ülés és fokozta ezt még azon 

körülmény is, hogy a gyulafehérváriak minden téren 

győztek, mert az ülés után a vonat elindulásig folyta- 

tott kártyázás alkalmával Deutsch Adolf társelnök és 

Fuchs Nándor alelnök szokott virtuozitással elnyerték 

a kártyázó hunyadmegyeiektől az egész pénzt. 
- A régi Alsófehérvármegye terjedelme. 

Egy beszélgetés alkalmával állitottuk, hogy Alsófehér- 

vármegye hajdanában a tordaaranyosmegyei Oláhtopli- 

czától Brassóig terjedt. Ezt kétségeskedéssel fogadta a 

társaság. Most segitségünkre jön a Közérdek tárczája, 

melyben szóról-szóra ez áll: 
A mint történelmileg konstatált: hazánknak vár- 

megyékre osztását sz. István király eszközölte. Az ő ide- 

jében keletkezett az erdélyrészi ősrégi Fejérmegye (C o- 

mitatus Albensis, Grafschaft Albe) vagyis a mint 

később neveztetett : Fehérvármegye. 
Nagy Kiterjedésü volt az kezdetben: Hunyadme- 

gyében kezdve Háromszék közepéig terjedve, a Maros- 
és Olt-völgy tetemes részét és a bányavárosokat (Ab- 
rudbánya, Verespatak, Zalathna) is felölelte. Minek foly- 
tán a legnépesebb vármegye is volt. 

A Maros Csikmegyéből Oláhtopliczánál lép ki s 

keresztül megy Marostorda-, Tordaaranyos és Alsófe- 

hérvármegyén. Az Olt ugyanott keletkezik s átmegy 

Csik-, Háromszék-, Brassó-, Fogaras-, Szeben és Nagy- 

küküllőmegyén. 
A szász telepitvények kedveért egy része, az ugy- 

nevezett ,Fundus Regius" belőle kiszakadt; azon- 

ben Fogaras vidékével együtt sokáig Fehérmegye alkotó 

része volt. Ámbár az Andreanum Privilegium 

szerint, a Bárczaság is a szásztelepek részére ki volt 

jelölve, de Törcsvár, Zernyest, Tobán, Ujfalu s Komlós 

a „Fundus Regius'-ba bele nem olvadt. Régi oklevelek 

szerint ezek is Fehérmegye kiegészitő részei voltak. Ha- 

sonlóan Fehérmegyéhez tartoztak: Apácza, Bácsifalu, 

Hosszufalu, Krizba, Purkerecz, Tatrang, Türkös, Zajzon, 

mint Törcsvár tartozékai. Törcsvárt Ulászló király a XV. 

század végén 10 évre zálogba adta tiz ezer forintért 

Brassónak; s ki nem váltatván az egész birtok Brassó 

kezén maradt. 
Fehérmegyében a székely földön is, legkivált Há- 

romszékhez különböző időkben több falvak ragasztat- 

tak, u. m. Szárazpatak, Peselnek, Kanta, Alsó- és Felső 
Volál, Hidvég, Árapatak, Erősd, Alsó- és Felső Rákos, 
Bodola, Bere, Kazathna, Nyiény, Bodro, Bikszád, Elő- 

patak, Mikórévfalu, Ágostonfalva, Nyáraspatak, Liget, stb. 

Peselnek és Látd falvak még a XIV-ik században 

a székelyszékhez tartoztak, utóbb azonban a király Fe- 

hérvármegyéhez tette át. 
Régente Alsó- és Felsőfehérvármegye megkülön- 

böztetés nem volt Fehérmegyében. Ez a XVIII-ik szá- 

zad közepe táján keletkezett; midőn Fehérmegyének 

nagy kiterjedése következtébeni terhes administratió 
miatt kette szakitása eszközöltetett. Egy része Alsó-, a 
más része pedig Felsőfehérmegye (Comitatus Albensis 

inferior, Ünter-Albenser Comitat, és Comitatus Albensís 

superior, Öber-Albenser Comitat) nevezetet nyert. 
Azonban, az 1876-ik 38-ik t.-cz. folytán Magyar- 

hon erdélyrészi területe is uj felosztás alá esvén, mint- 

egy 126. évi elkülönzés után, a Felsőfehérvármegye el- 

töröltetett s községei jobbára Alsófehérmegyébe, kisebb 

részekben pedig Háromszék s több más szomszéd vár- 

az 

megyékbe osztattnak be. Fogarasmegyéhez is 6 község 

csatoltatott, 

- Nemesség. Ő felsége Joksman Nándor huszárfőhadnagy- 

nak és Joksman Ödön alsófehérvármegyei aljegyzőnek, valamint 

törvényes utódainak vezetéknevüknek In cz édire való átváltoz- 

tatása mellett a magyar nemességet nagyvárad i előnévvel dij 



Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, márczius 283. 

- Az égési sebekben meghalt. A felsőgáldi 
tűzeset alkalmából emlitettük, hogy Silbermann 16 éves 

leányát sulyos sebekkel a helybeli kórházba szállitot- 

ták, a hol sebeiben meghalt s nagy részvét mellett te- 

mettek el. 
AKinlódás és szenvedés jut annak osztály- 
részül, ki nem elég figyelmes arra, hogy egészségét meg- 

óvja s ha már megbetegedett, hogy a biztos orvossá- 

gót megtalálja. Ezer és ezer ember küldött hálás kö- 
szönőlevelet azért, mert kinos csuz és köszvényes ba- 

jából oly könnyen gyógyult meg a Zoltán-féle kenőcs 

használata által, mely kenőcs üvegenkint 2 koronáért 

kapható a Zoltán-féle gyógyszertárban Budapesten V., 

Szabadságtér s ezt jó tudni mindenkinek, ki testében 

szaggatást s csontjaiban hasogatást érez. 
- A vonat elé feküdt. Folyó év márczius hó 

18-án reggel a Tövis felől jövő 4 órai gyorsvonat a vá- 

ros határán a maroscsügedi átjárónál egy embert elgá- 

zolt. A megejtett vizsgálat rendén meg lett állapitva, 

hogy öngyilkossági eset fordult elő. Az öngyilkos gyula- 

fehérvári illetőségü Csicskó Misi mészáros iparos, a ki 

tettét valószinüleg nehéz anyagi viszonyaira való tekin- 

tettel követte el. 

- Buzásbocsárdon f. hó 11-dikéen volt a kör- 

jegyző-választás. Megválasztatott Benedek Aladár, eddigi 
helyettes körjegyző, 16 szótöbbséggel. 

Hazai ipar. Wein Károly és Társai gyári 
czég a mai lapunkban közzétett Figyelem" czimü hir- 

detésére különösen utalunk s első sorban háziasszonya- 

inknak ajánljuk becses figyelmébe. Vegyünk ahol csak lehet 

hazai iparczikkeket, miáltal hozzájárulunk, hogy sok ezer 

szorgalmas kéz jutalmazó munkát kap, de hozzájárulunk 

ahhoz is, hogy a nemzet gazdaságilag is erősbödhetik. 

HKivitelünk megkönnyitése. A m államvas- 
utak igazgatósága kivitelünk fejlesztése érdekében oly 

közvetlen dijszabást szándékozik létesiteni, mely a ma- 

gyar vasuti állomásra és a magyar tengeri gőzhajózás 

által kiszolgált tengerentuli viszonylatokban Fiumén át 

a hazai termelőknek lehetővé tegye a feladási állomás- 

tol a végleges rendeltetési kikötőig szóló szállitási szer- 

ződést köthessenek és a viteldijakat hosszabb időtar- 

tamra előre megállapithassák. 
- Mint minden évben, ugy az idén is nagy- 

értekü karácsonyi ajándékkal fogja meglepni előfize- 

tőit a Pesti Napló. Ez a kitünően szerkesztett, élénk és 

tartalmas lap minden egyes alkalommal bámulatot és 

elragadtatást keltett ajándék-albumaival előfizetői köré- 

boen s ezek évről évre sok ezer új előfizetőit hóditottak 

e lapnak, mert azok valóban ugy a tartalom becsére, 

mint a kiállitás pompájára nézve felülmulnak minden 

várakozást. Az idén a Pesti Napló ,„Modern Magyar Fes- 

tőmüvészek czimü albumot fog küldeni előfizetőinek, 

melynek előkészitő munkálatai már serényen folynak. 

Ezt ingyen fogja megkapni a Pesti Napló minden előfi- 

zetője, aki addig legalább 1/2 évet befizetett és egy to- 

vábbi fél évi előfizetésra magát kötelezte. A Pesti Napló 

előfizetési ára egész évre 28 kor. - 1/2 évre 14 kor. 
- /a évre ( kor. - Mutatványszámot szivesen küld a 

kiadóhivatal Budapest, VI., Andrássy-ut 27. 
- Köszönet nyilvánitás. A f. hó 19-én tar- 

tott izr. szini előadás alkalmából, mely a helyi izr. kar- 

énekesek által szerveztetett, a következő felülfizetések 

folytak be: Mrencsiner Mórtól 1 kor. Wolf Dezső, N. 

N., Pollák József, N. N, Lövv Józsei 50 350 fillér 

Rosner L. 10 fillér. 
- Fontos Amerikába útazóknak. A magyar 

kormány az Amerikába való utazást most már Brémán 

át is megengedte. Fiumén át Amerikába szóló útlevelek 

most már Bréemán át is érvényesek, ha az illető útas 

egy Bremennek szóló hajójegy birtokában van. Aki Bré- 

mán át akar útazni, annak okvetlenül kell otthonról 20 

koronát előre Brémenbe előlegnek beküldenie, mire 

rögtön megküldetik a hajójegy. Jó egészségü és munka- 

képes munkások, akik az amerikairendeltetési helyig 

szóló vasuti jegyet kifizették és azonkivül még 56 koro- 

nát készpénzben felmutatni tudnak, Amerikában bebo- 

csátást nyernek. Akinek barátjai vannak Amerikában, 

hozza magával azok cimeit. Szembetegek vagy egyéb 

testi fogyatkozásban szenvedők, 50 évnél idősebb szemé- 

lyek vagy olyanok, akik valamely Amerikában levő 

gyárral szerződést kötöttek, mely szerint ott bizonyos 

meghatározott bérért dolgoznak, Amerikából visszauta- 

sittatnak. Ratiborban, valamint Bremenben minden 

kivándorló meg vizsgáltatik, mindenki tehát, a ki Bre- 

menben hajóra felszáll, előre láthatólag Amerikában be- 

bocsátást nyer. 
- Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy aFe- 

rencz József keserüviz valamennyi hasonló vizet, 
tartós hashajtó hatása és emlitésre méltó kellemes izé- 

nél fogva, már kis adagban is tetemesen felülmulja. 

Kérjünk határozottan Herencez József keserüvizet. 
/ 

IRODALOM. 
Horn Emil: Magyarországi szent Erzsébet. 

A franczia akadémia által jutalmazott mű. Forditotta: 
Dr. Rada István, kiadja: a Szent-István-Társulat. Buda- 
pest. Stephaneum. 1905. Nyolczadrét. 265 1. Ára 2 ko- 
rona. Horn Emil Párisban élő hazánkfia nemes életföl- 
adatul tűzte ki maga elé, hogy megismertesse a művelt 
külföldde! hazánk multjának, műveltségének, irodalmá- 
nak kimagaslóbb jelenségeit. Számos folyóiratban dol- 
gozik, melyekben részint a jelesebb magyar szépiróktól 
(Jókai, Mikszáth Kálmán, Tarczai György, Rákosi Vik- 
tor) közöl mutatványokat sikerült forditásokban, részint 
hazánk kulturális és egyházi életének nevezetesebb moz- 
zonatait ismerteti. Több önálló monografia is jelent meg 
azonban már tőle. Legelső nagyobb művét, melyben Jó- 
kait mutatta be a franczia közönségnek, a franczia aka- 
démia tüntette ki. A Leczoffre czég kiadásában megje- 
lenő Les saints gyüjteményben szent István magyar ki- 
rály eletrajzát közölte. De legkedvesebb tanulmánya 
szent Erzsébet élete volt, mellyel éveken át foglalkozott. 
Nemcsak az összes idevágó magyar, német és francia 
forrásmunkákat tanulmányozta át, hanem elment Thü- 
ringiába is, bejárta az összes helyeket, melyeket ennek 
a varázslóan csodás magyar királyleánynak jelenléte va- 
laha megszentelt. 1902-ben Perrin kiadónál jelent meg 
szent Erzsébetről irt életrajza, mely egyaránt kiválik a 
stilus könnyed szépségével, a szent élettörténetének vi- 
lágos előadásával, lelki fejlődésének finom elemzésével, 
a lelki élet, a keresztény erényesség és életszentség biz- 
tos ismeretével. Alig jelent meg e szép monografia, a 
franczia akadémia jutalmát érdemelte ki. Ime, most ezt 
a legkedvesebb szentek egyikének vonzóan megirt élet- 
rajzát nyujtja a Szent-István-fársulat a magyar közön- 
zönségnek Rada István dr. sikerült forditásában. Ke- 
resztény leányoknak, asszouvyoknak ennél épületesebb ol- 
vasmányt alig ajánlhatnánk, de jó szolgálatot fog tenni 
e mű a női kolostorokban is, ahol méltán helyet foglal- 
hat az apáczák lelki-olvasmányai között. Megrendelhető 
a Szent-István-Társulat könyvkereskedésében Budapest, 
IV., Kecskeméti-utcza 2. szám. 

Repülő-iratok. 
1. „Evoluczio vagy Revoluczió?" czimen felel 

K. D. a D. G által irt s mult számunkban ismertetett 

repülő irat tartalmára, melyben az mondatott el, a mi 

a czime volt, hogy: „48-as politikát csak ő-es 

alapon lehet csinálni. 
2. „Paedagogiai tanulmányok. rta Al- 

tai Rezső (Altmann József helybeli izr. elemi isk. ta- 
nitó fia), fővárosi polgári isk. tanár, melyben főképpen 

a fővárosi elemi iskolák új tantervéről, a jellemkép- 

zésről, a földrajztanitásról és ,A gyermek száza- 

dáról" Key Ellen irónő müvéről beszél. 

Báró Wesselényi Miklós élete és munkái. 
Két vaskos kötettel gazdagitotta Dr. Kardos Samu 

debreczeni ügyvéd a könyvpiaczot. Évtizedek szorgal- 

mas és odaadó munkájának gyümölecsét élvezheti az ol- 

vasó és megismerheti hazánk e nagy alakjának egész 

élettörténetét és ezzel együtt hazánk történetének egy 

részét, melybe a „nagy Wesselényi irányitólag befolyt. 

Szerző szíves engedelmével nagy művéből szemelvé- 

nyeket fogunk közölni. 
A művet Légrádi testvérek állitották ki nagy disz- 

szel és bolti ára 30 korona, - de szerzőnél ez idősze- 

rint még 20 koronáért kapható. 
Rákosi Jenő főrendiházi tag a Budapesti Hir- 

lap főszerkesztője következő levelet intézte Szerzőhöz: 
Budapesten, 1905. III. 16. 

Kedves Uram! Tisztelt Barátom! 

Becses küldeményét, melyet nemes szive ajándo- 

kának nevezek, megkaptam és köszönöm. Azt a hi- 
vatkozását, hogy a szép és nevezetes Márczius 15-én 

küldi nekem nagy és szép munkáját, olyba veszem, mint 

ha egy marék virágot tett volna melléje. Önt pedig 

irigylésre méltó boldog embernek dicsőitem. Hiszen 

e könyv megjelenésével egy édes rajongó álma telje- 

sült. És nem ugy mint a sors ingyen ajándéka, ha- 

nem mint egy hosszu, ernyedetlen, szeretettel teljes 

munka gyümölcse. Mint a ki magot ültet, látja kikelni, 

körülveszi gondjával; keze, elméje, ernyedetlen mun- 

kájával ápolja, gyarapitja és hosszu évek multán ime 

megnőtt dicsően a terebélyes fa és dicsősége edes 
árnyékát kinálja a jeles munkásnak, a lelkes ha- 
zafinak, a hálás, hű embernek, a kinek kalauzai 

nagy vállalkozásában a legnemesebb emberi eré- 
nyek voltak. Isten tartsa meg Ont Uram erőben, 

egeszségben, az élet tiszta örömeiben. Hála, elis 

merés jutalmazza munkájáért és mindenek felett 

szivének megelégedettsége. Gyarapodjék meg a csa- 

ládja anyagi és erkölcsi javakban és tartsa Önt tisz- 

teletben késő nagy öregségeig, aki neki is, a nemzet- 

nek is a nemes példaadója munkában, kitartásban, 

lelkesedésben és a legszebbre való törekvésben: a nagy 

és nemes lelkek és hazafiak dicsőségének s tiszta 

emlékének hű és önzetlen szolgálatában. Még egyszer 

köszönöm baráti megemlékezését. Hive és szolgája. 
Rákosi Jenő. 

Nyilttér. 

Menyasszonyi selyem . szézent 
minden szinben, bérmentve és megvámolva házhoz 

szállitva. Dus mintaválaszték postafordultával. 

Henneberg selyemgyár Zürich. 

Sz. 91289 1904. bánya. 

Hirdetmény. 
Arverési kérése Tomus György, Melentea bucsumi, 

Dánciu Aurél abrudbányai lakós bányaigazgató által kép- 
viselt Korna Kirnicseli Dávid és Ripa bányatársulat el- 
len a bányakönyv IV. köt. 161. 162. lapjain bejegyzett 
ingatlanokra. 

A jogerőre emelkedett első és másodfoku végre- 
hajtás alapján a végrehajtási árverés 984 kor. tőke kö- 
vetelés, ennek 1902. évi január hó 8 napjától járó 50/0 
kamatai, 1783 kor. és 78 kor. 80 fillér eddigi, ezen ké- 
résért 31 kor. 85 fillérben megállapitott és az ezutáni 
végrehajtási költségek erejéig Tomus György Melentea 
bucsumi lakós javára a Korna Kirnicseli Dávid és Ripa 
bányatársulat ellen, ennek a bányakönyv IV. kötete 161. 
és 162. lapjain bejegyzett Dávid complet mit Ripa bá- 
nyatelkére és ennek Tóbiás nevü határ tartozékokra el- 
rendeltetik. 

Az árverési engedély a bkv. irt lapjain feljegyez- 
tetik. 

Ennek foganatositása a bányakönyv vezetőjének 
meghagyatik. 

A hirdetmény a Budapesti Közlönyben és Gyula- 
fehérvári Hirlapban háromszor közzéetétetni, ezen kir. 
törvényszéknel kifüggesztetni, valamint Korna, Bucsum, 
Zalatna, Abrudfalva, Verespatak községekben és Abrud- 
bánya városban a szokásos módon közzetétetni hatá- 
roztatik. 

Az árverési feltételek a következőleg állapittatnak 
meg. 

I. Árverés tárgyát képzi a Dávid complet mit Ripa 
bányatelek és ennek Tóbiás nevü határtartozéka. 

II. Az árverés első határidejéül 1905. évi már- 
czius hó 20 napja, második határidejeül 1905. ápri- 
lis 26-ik napja mindenkor d. e. 9 órája tüzetik 
ki Korna közsegben a község házába s az első határ- 
napon az irt ingatlanoknak csak a becsáron vagy azon- 
felül, = a második határnapon azon alól is a legtöb- 
bet igérőnek fognak eladatni. 

III. Kikiáltási ár a biróilag megállapitott 1850 kor. 
becsár. 

IV. Az árverzni kivánók kötelesek a becsár 10 
0/o-át vagyis 185 kor. 50 fillert készpénzben vagy óva- 
dék képes értékpapirokban bánatpénzül a kiküldött ár- 
verező biztos kezéhez letenni vagy annak birói letétbe 
történt előleges elhelyezéséről kiallitott szabályszerü le- 
téti elismervényt átszolgáltatni, mert különben árvere- 
zésre bocsáttatni nem fognak. 

A bánatpénz a vételár utolsó részleteben fog be- 
számitatni. 

V. A vételár 2 egyenlő részletben fizetendő le a 
gyulafehérvári kir. adoóhivatalhoz és pedig az első rész- 
let 30 nap alatt, a második részlet 45 nap alatt, az 
árverés határnapjától számitva, s a vételár részletei után 
vevő 50/0-os kamatot köteles fizetni. 

VI. Az elárverezett ingatlanok birtokába vevő az 
árverezés jogerőre jutása idején lép be, s ettől kezdve 
őt illetik annak hasznai, de viselni is köteles annak 
terheit a vásári illeteékkel együtt: a tulajdonjog azonban 
javára csak a vételár teljes lefizetése esetén fog beke- 
beleztetni. 

VII. Ha a vevő az árverési feltételeknek eleget 
nem tenne, bármelyik hitelező vagy végrehajtást szen- 
vedett kérelmére az általa megvásárolt ingatlan ujabb 
becsü néelkül egyetlen határidő kitüzése mellett a becs- 
áron alól is ujabb árverésen a legtöbbet igérőnek a vevő 
veszélyére és költségere el fog adatni, felelős lévén az 
általa igért árért és minden kárért, a többletre pedig 
igenyt nem tarthat. 

VIII. Az árverési hirdetmény a „Budapest Köz- 

löny-ben s a Gyulafehérvártt megjelenő ,Gyulafehér- 
vári Hirlap"-ban közzéteendő. 

IX. Az árverési feltételek ezen biróság irattárában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők; a jelzálogos hi- 
telezőkről pedig, ezen biróság tkkvi hatóságának szerez- 
hető felvilágositás. 

Az árverés megtartása végett az árverési kérés 
első példányának a becslési jkvnek és az árverési hir- 
detmény péeldányának megküldése mellett az abrud- 
bányai kir. járásbiróság kerestetik meg. 

Végrehajtató fölhivatik, hogy az árverés foganato- 
sitása czéljából az abrudbányai kir. járásbiróság birói 
kiküldöttjenek felhivására az ez által meghatározandó 
előleget, az abrudbányai kir. járásbirósághoz a nevezett 

kir. járásbiróság által kitüzendő napig fizesse be, mert 

különben a kiszállás s az árverés megtartása elmarad. 

Felhivatik végül végrehajtató, hogy az árverési 
hirdetményt tartalmazó lappéldányokat az árverés meg- 

kezdéseig a kiküldött árverező biztosnak szolgáltassa át, 
mert különben az árverés nem fog megtartatni 
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A mennyiben jelzálogos hitelezők beléegyeznek, 

ezeknek követelése a vételárba betudható s azokat vevő 

a vételár erejéig a biróság utalványozása szerint át- 

venni köteles. 
Végül felhivatnak mind azon jelzálogos hitelezők, 

kik nem ezen biróság székhelyén vagy ennek közelében 

laknak, hogy jogaiknak a vételár felosztása alkalmávali 

megóvása végett ezen biróság székhelyén megbizottat 

rendeljenek, s az eladás előtt azoknak nevét és lakását 

bejelentsék, mivel ellenesetben azok részére, kik ezen 
bejelentést elmulasztják az ő veszélyökre és költségükre 

hivatalból fog képviselő neveztetni, kinek kezeihez a 

a további kézbesitések eszközöltetni fognak. 

Az árverés Korna község előljárósági irodájában 

fog megtartatni. 
Erről felek és jelzálogos hitelezők kézbesités utján 

értesittetnek. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék bányabiróságá- 

nak, 1904. deczember 19-én tartott üléséből. 

Dr. Neuwirth József, Nemes Sámuel, 

jegyző. elnök. 

Szám 9767-904. bánya. 

Hirdetmény. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint bányabiró- 

ság közzé teszi, hogy Grossman Filip bécsi czég vég- 

rehajtást vezetőnek Képes Ferenczné szül. Pálffy Berta 

végrebajtást szenvedő elleni ügyében 1000 korona és 

járulékai iránt a visszaverést elrendelte. 

Az árverési feltételek a következők: 

I. Visszárverés tárgyát képezi: 

Képes Ferencz igazgató által képviselt karnai Szt. 

Simon Haba bányatársulat nevén álló a btkv. IV. k. I 

R. 104. lapján bejegyzett, de az 1904. évi junius hó 

16-iki árverésen Képes Ferenczné szül. Pálffy Berta ab- 

rudbányai lakos által megvett Haba bánya (la Haba) 

Zsurka Vena, Kuranda Kenft, Zsompi bánya és Simon 

Feld védnevü bányatelkek, ezek segédtárnai és összes 

tartozékaik. 

II. A visszárverés határidejeül 1905. évi márczius 

hó 28-ik napján d. e. 10 órája tüzetik ki Karna köz- 

ségben a községházába, s az ezen határnapon az irt 

ingatlanok a kikiáltási áron alól is előző árverési vevő 

veszélyére a legtöbbet igerőnek elfognak adatni. 

ÍII. Kikiáltási ár 2200 korona becsár. 

IV. Az árverezni kivánók kötelesek a kikiáltási ár 

100/0-át vagyis 220 kor. készpénzben, vagy óvadékképes ér- 

tékpapirban a kiküldött árverező biztos kezehez letenni, 

vagy annak birói letétbe történt előleges elhelyezéséről 

kiállitott szabályszerü letéti elismervényt átszolgáltatni, 

mert külömben árverésre bocsáttatni nem fognak. - A 

pánatpénz a vételár utolsó részletébe fog beszámittatni. 

V. A vételár 2 egyenlő részletben fizetendő a gyu- 

lafehérvári kir. adóhivatalhoz, és pedig az első részlet 

30 nap alatt, a második részlet 465 nap alatt az árverés 

határnapjától számitva s a vételár részletei után vevő 

60/0 kamatot köteles fizetni. 

VI. Az elárverezett ingatlanok birtokába vevő az 

árverés jogerő jutása idején lép, s ettől kezdve őt ille- 

tik annak hasznai, de viselni is köteles annak terheit, 

a vásári illetékkel együtt, a tulajdonjog azonban javára 

csak a vételár teljes befizetése esetén fog bekebeleztetni. 

VII. Ha a vevő az árverési feltételeknek eleget 

nem tenne, bármelyik hitelező, vagy végrehajtást szen- 

vedett kérelmére az általa megvásárolt íngatlan ujabb 

becs ülnélkül egyetlen határidő kitüzése mellett a becs- 

áron alól is ujabb árverés utján a legtöbbet igérőnek 

a vevő veszélyére és költségére el fog adatni, felelős 

lévén az általa igért árért és minden kárért, a többletre 

pedig igényt nem tarthat. 

VIII. Az árverési hirdetmény a „Budapesti köz- 

lönyben" s a Gyulafehérvárt megjelenő „Gyulafehérvári 
Hirlap -ban háromszor közzé teendő. 

IX. Az árverési feltételek ezen biróság irattárában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők, a jelzálogos hi- 

telezőkről pedig ezen biróság telekkönyvi hatóságnál 
szerezhető felvilágositás. 

X. A mennyiben jelzálogos hitelezők beleegyeznek 

ezeknek követelése a vételárba betudható, s azokat vevő 
a vételár erejéig a biróság utalványozása szerint átvál- 

lalni köteles. 

XI. Az árverés Korna község előljárosága irodájában 

fog megtartatni. 
XXII. Felhivatnak mindazok, kik habár külön érte- 

sitést nem is vettek, magokat a nyilvánkönyvbei bejegy- 
zés által az eladandó ingatlanokra jelzálogi jogot nyer- 

teknek véelik, hogy azt az eladásig annál bizonyosobban 
bejelentsék, mivel ellen esetben csak maguknak tulaj- 

donithatják, ha a vételár felosztása az ő hírök nélkül 
fog megtörténni, s ha e miatt a mennyire a vételár kime- 
rittetnék, kifognak záratni. 

Végül felhivatnak mindazon jelzálogos hitelezők, 
kik nem ezen biróság székhelyén, vagy ennek közelé- 

ben laknak, hogy jogaiknak a vételár felosztása alkal- 
mávali megóvása végett ezen biróság székhelyen meg- 
bizottat rendeljenek, s az eladás előtt azoknak nevét 

és lakását bejelentsék, mivel ellenesetben azok részére, 
kik ezen bejelentést elmulasztják az ő veszélyökre és 
költségökre hivatalból fog képviselő neveztetni, kinek 
kezeihez a további kézbesitések eszközöltetni fognak. 

, A gyulafehérvári kir. törvényszék mint bányabi- 

róságnak 1904. évi szeptember hó 26-ik napján tartott 
üléséből. 

Buzás Iván, s. k. 
t. jegyző. 

Nemes Sámuel s. k. 
t. elnök. 

Sz. 990-1905. tukkvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 

Az abrudbányai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság által közhirré tetetik, hogy Macavei Joan Niti 

végrehajtatónak Borza Nicolae lui Aron végrehajtást 

szenvedett ellen 56 kor. 40 fill. tőkekövetelésének 1901. 

ápril 29-től járó 50/0 kamata, 39 kor. 60 fill. költségés 

járulékai iránti végrehajtási ügyében az abrudbányai 

kir. járásbiróság területéhez tartozó abrudbányai 542. 

számu telekjegyzőkönyvben A t 1 rendszám 1847. hrszra 

200 kor. (megterhelve a Borza Áronné haszonélvezeti 

jogával, az u. o. 1189. sz. tikvben A 1 2 rsz. 2288., 

1289., 1290/1., 1290/2. hrsz. az ingatlanok 1/a részére 

összesen 361 korona és az u. 0. 1028. sz. tjben A 1 

1 rsz. 1280/1., 1280/2. hrsz-ra 326 kor. (megterhelve 

a Puskás Györgyné élethossziglani haszonélvezeti jogá- 

val) az árverés ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 

rendeltetett, s hogy a fenn megjelőlt ingatlanok 1905. 

évi május 28-án d. e. 10 órakor az abrudbányai 

ki. járásbiróság tkvi hatóságának hivatalos helyiségében 

megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 

áron alólis elfognak adatni. 

Arverezni szándékozoók tartoznak az ingatlanok 

kikiáltási arának 100/0-át készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. november 1-én 3888. szám alatt kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelőlt óvadékképes 
ertékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy annak 
az 1881. LX. t.ez. 170. §-a éertelmében a biróságnál 
történt előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

Az abrudbányai kir. járásbiróság telekkönyvi ható- 
ságától 1905. eévi február hó 20-én. 

A kivonat hiteleül 

Molnár kir. tikkvi kiadó. 

Sz. 44-1905. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-cz. 

102. §-sa értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 

nagyszebeni kir. törvényszéknek 1901. évi 6487 számu 
végzése következteben Dr. Krasser Gusztáv szászsebesi 

ügyvéd által képviselt Szászsebesi előleg és takarék- 

pénztár javára Nisztor Sebasteán 1. Vaszilie s t. ellen 

300 kor. s járulékai erejeig 1902. évi február hó 5-én 
foganatositott kielégitési végrehajtásutján le-ésfelülfoglaltés 

1786 kor. becsült következő ingóságok, u. m.: ökrök, 

lovak, junok, hordók, széna, kukuricza stb. nyilvános 

árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1905-ik évi V. 41/1 számu végzése folytán 300 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1900. évi julius hó 24. napjától 
járó 60/0 kamatai, 1/20/0 váltódij és eddig összesen bi- 

róillag már megállapított költségekk erejéig Kutfalván 

leendő megtartására 1905. évi április hó 15-ik nap- 

jának delelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 

a venni szándekozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 

nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 

t-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés me- 
lett, a legtöbbet igérőnek. szükség esetén becsáron alul 

is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyel- 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyfehérvárt, 1905. évi márczius hó 14. napján. 

Papp Károly kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 918-1905. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.- 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 

gyulafehérvári kir. törvényszéknek 1904. évi ö185 számu 

végzése következtében Dr. Mayer Ödön gyfehérvári ügy- 

véd által képviselt Gyulafehérvári takarék pénztár javára 
vingárdi Takács József s társa ellen 800 kor. s jár. ere- 
jeig 1904. évi deczember hó 12 én foganatositott ki- 

elégitesi végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 860 kor. 
becsült következő ingóságok, u. m.: széna, kocsi, ló és 

sertések nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 

1904-ik évi V. 1207 számu végzése folytán 800 kor. 

tőkekövetelés, ennek 1904. évi junius hó 6 napjától 

járó 690/0 kamatai, 1/30/6 váltódij és eddig összesen I16 

kor. 46 filllérben biróilag már megállapitott költségek 

erejéig, Vingárdon leendő megtartására 1905. évi ápri- 

lis hó 14-ik napjának delelőt 11 orája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy- 

zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 

évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfi- 

zetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becs- 
áron alul is, elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 

le és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1905. eévi márczius hó 16. 

napján. 

Papp Károly kir. bir. végrehajtó. 

ket 
aleleleteetes olestenteceleetozfeslesleetozteslestontó 

Hirdetmény. 
A csődválasztmány határozata foly- 

tán közhirre teszem, hogy vb. Vad 

Imre zalatnai volt kereskedő csödtö- 

megéhez tartozó, a csödleltár 168-2644 

tételei alatt felvett 8903 kor. 28 fllér 

becsértekü áruraktár és üzleti felszere- 

Elleés ajánlati verseny utján eladatik. 

Az irásbeli zárt ajánlatok 1000 ko- 

ronabánatpénzzel együtt 1I905. évimár- 

cezius hó 31-ik napjának deli 12 órájáig 

Dr. Mayer Ödön csődválasztmányi el- 

nöknel Gyulafehérvárt nyujtandók be 

és azok felett a választmány még ugyanaz 

nap delután 5 óráig fog határozni. 

A választmány az eladott áruk mi- 

nősége és mennyiségeire szavatosságot 

nem vállal és fentartja magának a jogot, 

hogy a beérkező ajánlatok között sza- 

badon válasszon, vagy egyiket se fo- 

gadja el. 
Az elfogadott ajánlat tevője köteles 

bánatpenzét méeg 1905. márczius hó 

31-én a megajánlott vételárra kiegészi- 

teni és a megvett áruraktárt stb. 1906. 

ápril elsőjen átvenni, - ugy hogy a 

bolthelyiség még aznap teljesen kiüritve 

berbeadónak visszaadható legyen, ellen- 

esetben naponta ötszáz korona birságot 

köteles fizetni, mely összegert az 

áruraktár zálogul szolgál. Csakoly aján- 

lat fog tekintetbe vétetni, melyben az 

ajánlattevő kifejezetten kijelenti, hogy 

magát ezen feltételnek aláveti. 
Az átadás és átvétel költségei vevőt 

terhelik. 
Az áruraktár Zalatnán megtekint- 

hető 1905. márczius 30-án, mely czél- 

ból tömeggondnok az irt napon Zalat- 

nán fog tartózkodni. 
Abrudbányán, 1905. márczius hó 

20-án. 

Dr. Dávidu György, 
csődtömeggondnok. 
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ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 

föld- és homoktalajon. 

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s 

nincsen oly ház, melynek fala mellett a legcse- 

kélyebb gondozással felnevelhető nem volna, 

ezenkivül más épületeknek, kerteknek, keritések- 

nek stb. a legremekebb disze, anélkül, hogy leg- 

kevesebb helyet is elfoglalna az egyébre hasz- 

nálható részekből. Ez a legháladatosabb gyümöles, 

mert minden évben terem. 

Erce azonban nem minden szőlőfaj alkalmas 

(bár mind kuszó természetü), mert nagyobbrésze 

ha megnő is, termést nem hoz, ezért sokan nem 

értek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkal- 

mas fajokat ültettek, azok bőven ellátják házu- 

kat az egész szőlőérés idején a legkitünőbb mus- 

katály és más édes szőlőkkel. 

A fajok ismertetésére vonatkozó szines fény- 

nyomatu katalogus bárkinek ingyen és bérmentve 

küldetik meg, aki cimét egy levelezőlapon tu- 

datja. Borfaju szőlőoltványokis még nagy meny- 
nyiségben kaphatók leszállitott árakon. Borok 
családi fogyasztásra 50 I. és feljebb olcsó árban 
és „Delaware" sima, ültetéshez és ebből bor- 
minta. 

Érmelléki első szölőoltványtelep Nagy-Kágya, Biharmegye. 
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6. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, márczius 23. 

Meeeeee.e.e.....6.8 

A milliókra menő fizetés-képtelenségek e 
arra kényszeritették a posztógyárosokat, hogy 
felhalmazott áruikat, mintsem azokat bizonyta- 
lan fizetőknek hitelezzék, inkább tetemes áren- 
gedménynyel készpénzfizetés ellenében a közön- 
ség rendelkezésére bocsássák. Ezen akczió ke- 

resztülvitelére az 

Országos Posztókiviteli Áruház 
Rottenbiller-uteza 4/B. 

vállalkozott. Vidékre szétküld utánvéttel egy fér- 
fiöltönyre 3 méter finom fekete, sötétkék, szürke 

vagy barna posztót vagy kamgarnt, 

per csaAK s FORINTÉRT. E 
Ajánljuk, hogy rendeljen, mert a készlet előre- 
láthatólag nem tart sokáig. Mintákat a nagy for- 

galom miatt nem küld. 

Budapest, VII. 
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Köhögés, rekedtség és elnyálkáso- 

dás ellen gyors és biztos hatásuak 

: 

Egger mellpasztillái, 
az étvágyat nem rontják és Kitünő izüek, 

Doboza1 korona és 2 korona. 

Próbadoboz 50 fillér. 

Fő- és szétküldési raktár : 
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Küküllömenti Első Szőlőoltvány-telepnél, 
- - Tulajdonos: 

CASPARI FRIGYES Medgyes, Nagyküküllőmegye. 
A telep oltványait az elmult száraz nyáron na- 

ponta több mint 2 millió liter vizzel öntözte, 

miáltal az oltványok ideálisan fejlődtek. - Ké- 

pes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

*k* 

ete NÁDOR" GYÓGYSZERTÁR Egyer melesztil 
1t. Budapest, VI., Váczi-körút 17. csakhamar meggyőógyitott! 

e 

Kapható Gyulafehérvárt: Fröhlich Gyula, Nagy Endre, Storfer Leó gyógyszertárakban. 
Nagy- Enyeden: Kovács U. József, Papp János gyógyszertárakban 
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Saját magát ká- 

rositja, aki 

szőlőoltvány- 

szükségletét 

nem fedezi a 

Ujdonság! 
mMég eddig nem létezett i Milleniumtelep- Nagyősz. 

Ujdonság! 

EGÉSZSÉGI SZIVARKA HÜVELY 
a legjobb világárú, mely a betegségek elhara- 
pózását vagy származását megakadályozza, 
mert a munka között a kéz által érintetlen 

marvad. 

Szélhajtó görcscecsillapitó 

Dibergeil-csepnek. 
Egy étvágy csiháló és az emésztést elő- 

mozditó háziszer. 

1 üveg ára 1 korona. 
Kevesebb mint 2 üveg (Utánvéttel 2.50 K.) 

küldetnek. Megrendelhető. 

Bittner Gyula gyógyszerésznél. 
Gloggnitz (Also-Ausztria). l 

postán nem 

PROGRESS ngészségi Szivarka Hüvely 
önmüködő módon a gép által teljesen elké- 
szül, varratik, nyomatik, szopókával elláttatilk 

és a nicotint felszivó gyapottal készen kerül 
ki a gépből. 

PROGRESS egészségi Szivarka Hűvely 
a legjobb papirból készül, mely nem alszik 

el, enyhén füstől és nicotinmentes. 

Főraktár Gyulafehérvár részére: 

Özv. Jakabffy Albertné czégnél. 
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' csak annak lesz, a ki kéri Magyarország 

legnagyobb szőlőiskol lájának árjeg gyzékét, a mely 
szőlőiskola á llami segélylyel és állami felügyelet ) 

mellett létesült. P 
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Menetjegyek = 
= Amerikába 

Belga királyi postahajók a 

Red Star vonalon. 
Indulás minden szombaton 

z Mew-Vorkba 

Antwerpenből Canadába. 

Első osztályu új gőzhajók, gyors menet, jó el- 

látás. Felvilágositást dijmentesen és bérmentye ad 

; ed Star ine, ötte Wiedener Gürtel 20. 

Antwerpenből 
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Hirdetések jutányos árban felvétet- 

nek e kiadóhivatalában. 
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Kivánatra bárkinek bérmentesen küldünk egy 
próbát a Cozaporból. 

Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán 
adható az ivó tudta nélkül. 

A Cozapor többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartozkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes 

italt. A Coza oly csendesen és biztosan hat, hogy 
azt feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az 
ivónak tudta nélkül adhatja és az illető még 
csak nem is sejti mi okozta javulását. 
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Coza a családok ezreit békitette ki ismét, 
sok-sok ezer férfit a szégy en és becstelenségtől 

T ee................... eeeeeseeeeeee 

Legjobb, Tegkindésabb és azért a legelesb szappan. 
MINDENÜTT KAPHATÓ! 

eeseeseeseeeseesesee.................. .. 

megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a 
jó utra és szerencséjéhez segitett és sok em- 
bernek életét számos évvel meghosszabbitotta. 

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, 
mindazoknak, ikik kivánják egy próba adagot 
és egy köszönő irásokkal telt könyvet dij és 
költségmentesen küld, hogy igy bárki is meg- 
győződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hogy az egészségre teljesen ártalmatlan. 

Képviselőink, kik szerünket raktáron tartják és kik bárkinek 
dijmentesen egy könyvet adnak a következők: Storfer Leó gyógy- 
szerész úr. 

Minden kérdést, próbát és könyvet illetőleg, Gyulafehérváron 
kivül lakók egyenesen Londonban intézzék. 

INGYEN PRÓBA 85. sz. COZA INSTITUTE 
Vágja ki ezen szelvényt és (Dept. 85.) 

küldje még ma az intézetnek. o , 

(Levelek 25 fillér, levelezőlapok 62., OChancery Lane, 

10 filérre bérmentesitendők.) London, Anglie. 

yzuyyayyeuurraa 



Csütörtök, márczius 28. Gyulafehérvári Hirlap 7. 

Értesités. 
Van szerencsém a n. é. közönség tudomására 

hozni, hogy a kedvező feltételü kölcsönnyujtása és 

előzékeny eljárása revén kitünő hirnevü 

Nagyszebeni földhitelintézet" 
részéről 

Deg- ingatlan jelzálog kölcsönök a 

„Kizárólagos ügynökségével 

bizattam meg. 
Ebbeli müködésemben legkedvesebb kötelessé- 

gemn, hogy a bizalomteljesen hozzám forduló felek- 

nek a lehetőségig gyors és költséget kimélő eljárás- 

sal szolgálatára legyek. 
Bárminemü felvilágositással, útbaigazitással 

készségesen dijmentesen szolgálok. 

Különösen előnye eljárásomnak, hogy minden 

MEGHIVÓ. 

A gyulafehérvári kerületi betegsegélyző pénztár 

folyó év április hó 2-án délelőtt 10 órakor 

saját iroda helyiségében 

közgyűlést tart, 
melyre a kiküldöttek meghivatnak. 

A Kiküldötteknek kellő számhan való meg nem jelenése esetén a közgyűlés a reá következő vasárnap, 

április 9-én, tekintet nélkül a megjelenendők számára fog megtartatni. 

Tárgysorozat. 
kölcsönvevő bármily elhanyagolt birtok- és teher 

gezy 
viszonyai véglegesen rendeztetnek. 

1. Igazgatóság jelentése. 4. Választott biróság választása. Egyidejüleg óva intem a n. é. közönséget akár 

2. Felügyelő bizottság jelentése. 5. Netáni inditványok. helybeli - akár budapesti - vagy vidéki pénzköz- 

3. A kilépendő igazgatósági tagok kiegészitése. 
vetitő csábitó hirdetéseknek vagy „szaladó ügynö- 

köknek, - amelyek ilynemü jelzálogkölcsönt pénz- 

intezetek közvetlen megbizását nem igazolják - fel 

nem ülni, mert ezek eljárása teljesen megbizhatlan, 

időt vesztő és minden esetben akár eredményes, 

akár nem terhesen költséges. 

Teljes tisztelettel 

egesesasasa sasesaseseskalealslases 
Gomhos Benő Kolozsvár, malom-u. 16. sz. 

Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges állapotban 

szenved, kérjen iratot, ingyen és bérmentve kaphatóa 

gzald, Hattyú gyógyszertár által Majna Frankfurt, 

! 

Gyulafehérvárt, 1905. márczius hó 5. 

Az igazgatóság. 

Védjegy: „Horgony". a 

ALiniment.Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka 

egy régjonak bizonyult háziszer, mely már 
több mint 35 év óta legjobb fájdalomcsillapító 
szernek bizonyult köszvénynél, csúznál és 
meghüléseknel bedörcsölésképpen használva. 

Figyelmeztetés. e Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk el, a mely a „Horgony" 
védjegygyel és a Richter czéjgegyzéssel ellátott 
dobozba van csomagolva. Ára üvegekben 
80 fillér, 1 kor. 40 f. és 2 korona és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. - Rőraktár: 
Török lőszef gyógyszerésznél, Budapesten. 

Richter gyógyszertára ? 
lőt, májfoltot, pattanást bőr- 

A Földes-féle e s A Földes-féle az „Arany oroszlánhoz", Prágában 

atkát (Mitesser) és minden d Elisabethstr.5 neu. Mindennapi szétküldés. 

MA RGIT-CRÉM másbórbajt. Kisimitja arán- MARGIT-GRÉ 

czokat és az arczot fehérré, 

/ 
FIGYELEMi 

Megbizható legjobb mi- 

nőségü hirneves 

valódi szepességi lenvászon és 

damasztáaru 

Minden nagyobb üzletben kapható, . 

Hölgyek részére 

A Földes-féle Mnélkülözhetetleni! A Foldes-féle 
WARalT-cRéM Ledjobb szépítószer1 maRoiT-enÉM 

pár nap alatt eltávolit szep- 

F ld í ! üdit és 

A fá atalit. - ÁAra: kis tégely A ája A Földes-féle a g A földes-féle 

MARGIT-GRÉM milésgz a01 MARGIT-CRÉM 
kor. 30 fill. Margit-szappan 70 

- UJ! UJ! A késmárki gyár bejegy- 
zett védjegye 

, f., Margit-fogpép IZahnpastal 

A Földes-féle 1 kor., Wargit-arozviz 1 kor. A Földes-féle 
Postán utánvétellel vagy a pénz amer. szahadalmazott tyukszemgyűrüje. 

: előzetes beküldése után küldi a 
: 

. 

- . 
Késmárki mely ezen 

MAR6I7-CREM Fő MARGIT-CRE A jelenkor legjobb és legbiztosabb szere, nagyszerü ha- rtmá vadjegy 

, ; ELDES KELEMEI, taással és azonnal csillapitja a fájdalmat. Kapható Ausz- avoran gyel van 

A Földes-féle A Földes-féle tria és Magyarorszás minden gyógyszertárában. -
 1 csak az ellátva. 

drogeriában és illatszer-kereske- darab boritékban 20 fllér, 6 darab kartonba
n 1 korona, postai 

MARGIT-GRÉM désben. Főraktár: Gyulafehérvárt MARGI7-CREM küldés esetén 20 fillérrel több. - Főraktár Magyarország 

Frölich Gyula, Storfer Leó részére: Török József gyógyszertára Budapest, VI., Király- 

Gyula oze 2 Központi e
za Magy vrszag Aneztri ez 

részére: „A szamaritánushoz", Grácz. 

e a 
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Vásári zsebnaptár 1905. 

HUSIPARI ÉS ÁLLATFORGALMI ÉVKÖNYV I e 

az egyes napokra eső vásárok pontos jegyzékével legkitü e 

ingyen és bérmentve . egkitünöbb mázoló-szer puha padló számára. 

megy minden mészáros, hentes, állatkereskedő, Keil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 

nyersbőrkereskedő, zsiradék és csontkereskedő 
; ; 

y örk ze 1 kereskedő ő Keil-féle feher „Glasur" fenymáz 45 kr. 

czimére, a ki legalább félévre előfizet a 

a
 Keil-féle arany-fenymáz keépkereteknek 20 Kr. 

Keil-fele szalmakalap-festék minden szinben. A
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Mészárosok és entesek apjáva. j
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Előfizetés félévre G korona. 
Mindenkor kaphatók: 

1 

2. ; 

Kiadóhivatal: Budapest, VII. Erzsébet-körut 2. J. B. MISSELBACHER SEN. CZÉGNÉL GYULAFEH
ÉRVAR. z 

Marosvásárhely: ANT. STAIBL. Szászrégen: C
. TRAUGOTT KOSCH. 

eeEeeee
eeelee yeeeoeee eregegeegege

egeegegeeeee GEEeees GE. DV 

ee:::
:::: eeer esggeeeleses eeceleeleersegselaat eleelseleeleefeel 

edeededkáákát eákátaáát átáak ekeekkk 

/ g6 s2 d6 Benzinmotorok, gőzcséplőkészletek s6 sb db 
Aratőgépek és egyéb mezőgazdasági gépek 

legujabb szerkezetben és legjobb kivitelken kaphatók 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynökségénél 
BUDAPEST, V, Váczi-körút 32. 

Árjegyzéket és költségvetést kivánatra ingyen és bérmentve küldünk. 

Képviselő: Wessel Leó Kolozsvárt. 
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A ,„Pesti Napló" 

8. 

. 

Modern 

Magyar Festőmüvészek 
a czime uj kiadványunknak, 

melyet 1905. évi karácsonyi ajándékul szán- 

tunk t. előfizetőinknek. 

Ezen ujajándékművünk, noha foly- 
tatása és kiegészitő része lesz a „Ma- 
gyar Festőművészek Albumá- 
nak, mégis mint teljesen önálló mű 
gyönyörű foglalatja lesz a modern ma- 
gyar festőművészet remekeinek. 

Eddigi karácsonyi ajándékaink is a 
magyar irodalmat ésmagyarmű- 
vészetet szolgálták, nagyszabásu és 
nagyértékü diszművek százezernyi 
példányaival terjesztve ela magyarköl- 
tészet és festőművészet nagyjai- 
nak alkotásait. A remekművek e díszes 
sorozatát folytatja most a Pesti Napló" 
uj és minden eddigi ajándékát tulszár- 
nyaló diszmüvel: a Modern Magyar 
Festőmüvészek-kel. 

modern magyar festők alkotásaiból, nagyrészt mesteri kivi- 

modern magyar festőművészet történelmét fogja tárgyalni, 

kötőiparművészet ujabb alkotása lesz. 

sői havonta is eszközölhető. - Előfizetési ár: 

ill. - Mutatványszámot szivesen küldünk. Tisztelettel 

uj karácsonyi ajándéka. 

öÖtven nagyszabásu festményt szemeltünk ki a 1 

telü műlapokon és gyönyörü, több szinnyomásu ké- 
pekben. - Ezenkivül be fogjuk mutatni e műben jelesebb 

festőink vonzóan megirt életrajzát. A szöveget, amely a 

elsőrendü esztétikusaink könnyed előadásában, szines képek 
és rajzok fogják tarkitani. Albumunk külső formájában is 
követni fogja eddigi törekvéseinket és a magyar könyv- 

Ezt az uj, páratlan diszü ajándékunkat megkapja kará- 
csonyra állandó előfizetőinkön kivül minden uj előfizető is, 

aki mostantól kezdve egy évre megszakitás nélkül a 
Pesti Naplóra előfizet. Az előfizetés fél és negyedévenkint, 

i évre 28 

kor., félévre 14 kor,, negyedévre 7 kor. 1 hóra 2 kor. 40 

a „PESTI NAPLÓ kiadóhivatala. 
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VILÁGHIRÜ! 
A REKOND 
festészti-műintézete 

kiválóan sikerült életnagyságu arczképeirő 

melyeket elismert művészek által készitett 

számos (kir. közjegyző által hitelesített) elis- 
zszsa merőlevél a világ minden tájáról. m 

ELSŐRANGU KÉPEK ÁRAI 
olaj-aguarell és pastel festésben fénykép után 

48-63 cm. nagyságban a 20 kor, 

Legfinomabb kivitetü Brom-Platin és 

kréta rajz a 5 kor. 

Részletes árjegyzék bérmentve. Egy 

életnagyságu festményt készitünk min- 

s (] e nki ne k mmm. 

TELJESEN INGYEN 
ha részünkre 5 rendelést szerez és 

egyenként vagy egyszerre beküldi . 

REKORD festészeti műintézete 
BUDAPEST. Rottenbiller-utcza 

azokat 

46. szám. 

z727z 
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3 g JORGÓ JÁNOS úrás 
Gyári raktár WIEN, III-4. 

Rennweg No. 75-B. 

Levelezőlap elegendő, hogy gaz- 
dagon illusztrált árjegyzékemet in- 

gyen és bérmentve megkaphassa, olcsó bevá- 

sárlás czéljából. Az üzleti eljárás szigoruan tisz- 
tességes, rászedés teljesen ki zárva. 

Órajavitási műhely. 

Mindennemü zsebórára uj rugó belehelyezése 
40 kr. Minden vásárolt vagy javitott óráért kezes- 

séget vállalok. 

Kivonat a nagy árjegyzékből: 

778 

8039 
7858 

sz. Legolcsóbb, legjobb strapácz-óra, 
nikkel tokban, 36 órai járással: frt. 2.30 
sz. Valódi ezüst pánczélklánez frt. 1 
sz. Ezüst remontoir, dupla fedelü frt. 5.- 

7989 sz. Ingaóra ütőművel, 2 sullyal, 
1830 em. magas frt. 11.50 

7029 sz. Jó ébresztő óra . frt. 1.20 
Sziveskedjék nevemre és házszámomra 756-B. 

pontosan figyelni. 

Álólirott által megrendelhető 
. eye 

A baromfitenyésztés Képes kézikönyve 
PAULI MAXTOL. 

Tanulmány a tenyésztésről, etetésről, tartás és el- 
látásról, továbbá leirása mindenfajta házi majorságnak. 
Egy czélszerű tanácsadó minden majorság barátnak, te- 
nyésztőnek és aki tenyésztő akar lenni. 326 képpel el- 

látva ára 5 korona. 
Aki a baromfi tenyésztésből örömet és hasznot akar 

aratni, ne mulassza el ezen hasznos művet beszerezni, a 
mely százszorosan kamatozik. 

Redaktion des Illustrierten 
ekelekie 

e 

Tierfreundes in Köflach (Steiermark). 

N ) 

entet aján!i olcsó áron a 
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Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt.


